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PANEG. et VITAE 
Polon. AŻ 


WJ 


| GNIAZDO 
| IDworldKIEY WYNIOSŁOŚĆ!I, 
Jaśnie Wielmożney Paniey, 

ley Mości 


P. KATHARZYNY 


Ù | ZSZTEMBERKYW 
E. ISIENIAWS KIE Y, 
PodcsáfsyneyK oronney, 
| PRZY POGRZEBNTM AKCIE 

: _ PO KAZANE, 
przes 
W. O. Alexandra à à les v, Karmelite Boſſego 
w Brzezaniech / 7. lanua. I 648. 
A przez 


X, Macizia GRODECKIEGO, Prolofizć Brxezdi- 
| fkiego Zamkowego, do Druku podáne. 


3 doswoleniem Starßych. 
ZTM ae 


CVVT 
W Drukarniey Kreyftofa Schedla, 1. K. M. Yypogr, 


(EDI 


ed Pf PRO PACT A. 


X. Iakub Vſtienſis, Cenfor Ksiąg w druk podá- 
nych, pozwala, aby Kagánie nd Pogrzebie ley M ci 
Piniey KATHARZYNY.SIENIAWSKIEY, 
Podczafyney Koronney, przez W. O. Alexándrá 
A Les v, Kármelite Bofsego mińne , moglo bydź 
drukow ane, 


eU Hi UNIV. 


Fasnie W ielmożnemu Panna Panu, 
lego Mii 


b. ADAMOWI 
HIERONIMOWI 


Z Granowa 
SIENIAWSKIEMV, 
Hrabi na Skłowie y Myfzy: 
Lwowskiemu, (2c. c. 


STAROSCTE 


FM moiemu Milosciwemu. 
, E wfech miar doskonala Miftrgyniná- 


C turd, tik wplymálace wtożyłń miekis y nie- 
o przełamónym to obmáromálá prámem „żeby 
L ET » te kody, ktore okrutna śmierć w ludšiách 

sil co (» czyni, fcześliwa y od Boga vprzywileiowó- 
A i na plodnosé nágradgAfA. Ltad pochodźi 
( 2 teyże natury reką wfczepiony) rodzicow Przećim- 
ko milym djiatkom fekt, idko przeciwko tym, ktor3y iffotna 
á niená pozor vknomána relácya, imie y ofobeich na fobie no- 
ic máig. A kiedy iefcze doczekdia lego, że dálfey [ukceffyey 
prze3 wnuki dayrzą, tak fte tym kontentuia ; ge tytul Diiidd 
1» Baby nalizfym z. podtego gminu 3ebrakom flużący , ochotnie 
| mile pr3yignfy pramie zapominótą,że Oycámi y Mátkámi 
5 byli Wiec ieil toro ‘edgecom poctefina widżieć filios filiorũ, 
A 2 y to. ie p 


RS UN 


iJ to seftpotom/tmwupiekna , y rzecz fezegulnego JBiendoru, gdy 


\obeyrzawfiy fie nd te ktore 1u3 vpłynety wieki, liczą ślicznem| 
wieńcem toczącą ffe nierozerwaną fukcefya 3ainych Prgod-| 


|kaw, Dziadow, Präditidom, Nadżiedow + iednych mieczem. 


_ |drugich porem, inffych pobożnością, tak m pokoiw záko y m he. 
iu ftawnych. Covoffytko że złożytó iáko m bogótey fkórbnicy f. 
farkidobr wfelakich fortuna m IF m. Hand mego Mitoscimege| 
Domu, Iatuie Wielmojny á mnie wiele Mei Panie, kad) v. 
znać y widzieć must. Nie teft iedaak teraz przedsiewjiecia) 
mego cel z tym fie odżywóć Wn, Pinu memu Milescim mu; 
Maia ute) [prawie przefironne pole y obfita materya Kroni-) 
flowie. Zymydcz po śmierći mofe ia mizerunk Wm.Panu me 
mu Miloscime mu, y zacnosci zupełnej, y mądrośći my[oluey;| 
iy pobożności znamiemtey, Liénie Wielmozney a mnie mielce| 


"f 


'Brzezańj 


Pánty óko do Wielmożnego Wnuka Wselmozney Baby T»06iey, 


ozdobne I ropheum; ktore wiecznemi czáfy P oſteritatem 


Wea mego Mónwe Pana świetno zdobić bedźie, T wate to ieft 


Mn Panie dziedzicznem pramem, cokolwiek d i zacnośći) 
9. pedużnaści potomne wieki czytać bedą. Zátym nie wgtpiee| 
iakos dat pilne y czule ucho, gdy to «o papier optemas Elis Za- | 
konny podawał, ták daf ros [aMne oko, do przeyrzenia tego coiefi| 


godne nieśmiertelnosći, A mnie fartunne progrefy Wm Pandi 
mega Miine nieuſtaynie Maieflatowi Bojkiemu polechiące”,| 
s Mifoscimey laſce) faworzePóńlkiem chować bedżiefraczyt. | 
Well pana mego Mitostiwego : 
Vrandy Stugó y Bogomodlea / 
X. Macisy GRobECKL| 
Brobofścz Brzezéin » 


44 doscimey Pani y Dobrodjreyki , ley Mei P. K ATH ARZI NT} 
Z gte nber Si BN AW SK ET, Padcgáffyney Roronne), Baby 
Wm Paid mega Mitośćiwe ,wyflówiony w Kościele Fórnym) 
kiem przez W. O. Alexandra à Ve sv, Karmelue| 
Beff-go, z zupela maf widdcgeniem z damná prs ymileioma-| 
uc go wzakonie tym Dryecouko Wielmożnemu Domom I me. 
mu Danie oy Méimy dffekta. Niofe do rl Im mego Meine’ 


KAZANIE. 


Si exaltatus fueris vt aquila, & fi inter fy. 
dera pofueris nidum tuum inde de-| 
traham te. i 


ES : 


Jedy bylo nowey osboby niebu powin⸗ 
| pować trzeba / na ten czas 3 niebem dawnych ie 
go 03005 vtraty plakac y żałować mus iem / 
| Chrzescianie w Panu Bogu milis Jeßezeſmy 
fis nie dobrze obradowali wesord na nie bie nowopokaza⸗ 
itey gwiazdzie tak miez wyczayney ozdoby / fe nad poſpolity 
y przyrodzeny innych gwiad zwycz ay / przy naiasnieyßych 
Krola Planetow promieniach / 34 iaſnosc ſwois nie wſty⸗ 
zac ſie / Grientalnym Monaͤrchom / do nowonarodzone⸗ 
go Monatchy / s wiat lem ſwym droge toro wals: Az dnia 
dasz eyßegs dawno y wyſoko dzielnoseia Ich Liiciow PP. 
SiENIAVYSKIC H na polien niebie vfundowane 
gwiazdy y mies ia ce na zie mie zrzucone / prochem zmießa⸗ 
fie / zal obnym oblokiem zacmione / y przy tych smiertelno⸗ 
séi tupach / ktorych do czafu powßechney matce naßey zie⸗ 
int powierzamy / do locho w podziemnych lecace widziem. 
Wielka to y nigdy godnie nieoplak ana ßkoda: ktora nam 
we orayßey pociechy dobre Brie wydar la. Ale Ecos fie] 
wazyl / dla Boga / na wyſo kim niebie vgruntowane Planes} 
ty / na żiemie zrzucae Ato tak śmióły był / je $ niebem 
woyne stóczyły Kto tak mocny/ ze gos przednieyßych ie 
go ornamentow stupily Nie diugs nam trzeba tings 
waͤyce futać: O wal to nienaſycona krwie ludzkiey Ty. 
ranka ſprarwita / ktora tym fie nie kontentulac / je nůüßey 
kondyeyey ludzie codziennie di dvor y tych oſtra Eola si⸗ ga / = 
«0. BEZEL 


2 K azánie Pogrzebne 
Fketorych abo sactie vrooscnic / abo wyſoka cnota / abo taka 
inna znak omita prerogatywa dj pod niebo wyntoſta Tac 
to lotrynt te iaſne Planety na ten czas 3 nieba na $iemie 
swśliła/ kiedy Jas nie Wielmozna Jey Nisé Panta Ada 
tharzyne 3 Sztemberku Sieniawſka / Podczafyna Boz 
ronns / krora iako gornolotna Orlica miedzy niemi gniazdo 
wynioflośći ſwey założyła / o ziemie vderzyla . SPoo z da 
mi fie 13 ſiyße smierẽ chlubiaca ſie / y nam pograzala ca onya 
mi flowy / ktorymi Bog wßechmoens y powßechna nad 
Abd: n. wßyckimi [rote iurisdykcya opiſuie: Si exaltatus fueris 
4. vt aquila, & ſi inter (ydera poſueris nidum tuum inde 
detraham te. Niech tego meſtwo / tego cnota / tego wyż 
ſokie vrodzenie / tego nauka / az pod niebo wyniesie. Inde 
detraham te. M tam go ia znayde / y orejcm ſwym dosie⸗ 
ge. Ale ezy fies tego prawdz iwie ßezyci r Rzeklby Ero / iz 
prawdziwie: Ponieważ fami to na oko widsimiy/se nies 
maß tat iey na s wiel ie wynioſtosci / Etoreyby ona ruß ye 7 
obalić nie mogla. A żebyfmy 3 daleka argumentow nie 
zbierali / oto s wie zy przed oczyma przykład : Czy ta Jas nie 
Wielmożna Matrona / nie wyſoko gniazdo wyniofłośći 
ſwey zaͤſgdzels Wyſoko. Dość na pokazanie wyfotośći 
powiedziec je byla vrodzeniem Roſtkowna / maljenſt wem 
Sieniśwfta. Riedy Roſtkowna byla / toe wyſokich vo Oyz 
c3ysnte SenatorowCorka / Wnuczka / Ppꝛaͤwnucz ka Rie- 
dy Sieniawſta / toe Welmoznych ludzi Maljonka / Ma⸗ 
tka / y Babka. Nawet te fame niebieſkie znaki / ktore fie 
y tu kolo niey wießaia / wyſoka icy / y prawie niebieſka wy- 
niofiość prsysnavoáio : d prsecte tey wyſokosc tóta / od 
śmiertelnych raͤzo w nie obronita / gdyj widzimy / je ia okru⸗ 
tna Tyranka / orejem ſwym ná ziemi położyła. Alec ia w 
tey mierze 5 tymi trsymáé nie chee / ktorzy tak miele śmier- 
ei przypiſuia. O innych fie ſwaͤrz ye niebede / za Jasnie Wiel. 
/ moins pania Doocsáfyna bebe mowił. Dwolaka ia 
w niey wynioflość vpatruie / ieśliiedne śmierći vo moc pos 
dam / do drugiey prawa iey żadnego nie prsysnam. Jas niey 
| > otworze 


ley Méi P. Kathar3yny Sieniawskiey. 3 
otworze co myśle. Nliata Jaśnie Wielmozna Podcezaͤ⸗ 
pyna wyſokose wymiofłośći swieckiey / ktora fie świąt 
ficsyéi: iesli o tey vaecs/prsysua/$e ia świerć obalita/na ten 
czas Pieoy iey żywot wydar ta / ywpyttieldfnośći doczeſne 
zaomuchnełd. Ale miała y inna wyſokosc / na ktorey ia 
coed poſadzita / tey śmierć nie GCoositá: bo do niey zadne⸗ 
go prawa nie miala. To mi da materya dyßkurſu przy 
tym $álofnym Atcle: Na ktory aͤczkolwiek zeßtoby ſie bylo 
kogo 3 wyißym doweipẽ y vdat nieyßa wymowa za ye / kto⸗ 
ryby y wyſokich tey przezacney Matrony prerogatyw mogł 
rozumiem dosiac / y one kßtaltnie polerowanymi flowy do 
tak zacnych vhu poddé: Ale 1$ twoia Jas nie Wielmozny 
Hrabia ludzkosc moy dakon naynüßy tym poczćić cheiala: 
Ntory potym mnie; Synow ſwych nayliżfego ta prace 
założył. Tego ktory Linguas infant ium facit diſertas po · 
kornie vpraßam / aby on flabosé mote laſka ſwoia wſpart / 
Żeby te kilka ſtow / ktore powiem / iesli według twey ex pe⸗ 
Eratyroy enot Jas nie Wielmozney Babli twoiey opifát 
nie beda mogły / przynamniey zacnego Auditorium za⸗ 
enycb vfu nie obrastiy. 


Bee fie pómiećia tám y fám po vkießnych Hi⸗ 


fRoryey Polityczney polach / napadlem na ieden pos, Ls 

i (polity ſtarych Egypeyanow swycsay/ ktorzy mo⸗ A1. y) 
znieyßych vo (wey Rzeczypoſpolitey Panow / Szlachty / ye z d: 

Senstorore/patace S «piemi (Evsyolámi obliali. Dsiwe-| 

wałem ſie ia takiemu ich dppáratori/rosumieiac/ti oni to 

nie bes tálemnice csynili/Etorsy (iako o nich poſpolite priy- 

ſto wie ieſt) ieroglifikami mowili. Rzekiby podobno kto / 

i$ dla tego na mo nieyßych Pano w domach Sepie ſkrzydla 

wieśfali/żeby ich abo do ſpraͤwiedliwos ei zachecili / ponie⸗ 

waz / ako świadczy Pierius Valerius, Herkules miał Sepe bier: val 

34 Hieroglifik fprawieoliwośći 1 abo też żeby ich nauczyli lib: 17. 

ſprawiedliwosei mitosierdiiem attemporowa / gdyi za 9. 

świadectwem tegoż : Sep ze wßytkich ptakow co polo⸗ lde ibid. 


è wem 


a a a emer sepsi 
A, Kazanie Pogrzebne | 
wen zyia / leſt naymuiłoślernieypy / y ma to,że y wym 130° 
cz om nie ßkodzi / ale tylo trupami ſie pasie. Abo naucsyé 
cheieli / i ludzie ſepiemi ſkrzydtami na godność leca / bo 


téiemni- 


MUS (GIRI eue. Se ̃ ͤũ—— e EEA MPO UE BOZE po M ae rr 
! Tey Méi P. Kathargyny Sientawshiey, F 
táiemnicá y Niechay £áioy wedlug vpobobántatoncepty- 
świe. Ja tu przyrodzenie / y włafnośći honorors / doſta · 
toro / y wßelakich preeminencyt świórowych. comálomá- 
ne widze. Vwie rzeczy mata (Prsyotá/maprsoo/se ku nie⸗ 
bu ptaſtwo wynofa : Druga / ze fa do latania ſpoſobne. 
Asa tego oboyge wßytkie preeminencye swiarowe nie 
mala Lidio. 259 y wynoßa ludzie / y presto vlatuia. 
Doimiy do pierwßey wiaſnosct 

Henery / doſtarki / y inne laſkawego tz wiaͤta podaͤrun⸗ 

ki / lub / ktorych piaſto wat pocz na / wyſoko od zie mie pod · 
nofo. Siarony śierpliwośćia Krol Huſſſtow Job s. po- 
sorna y wy nioſta cz yles rezydencya opiſbie / Sub ipfo erunt Iob 14. 
radij lolis & ternet fibi aurum, quafi lutum. Pod nien 
beda promienie lunetguc, y náíciele fobie złota idko błota. 
Acoli fia tat vyjoto wybil / je mu naiasnieyßy wßyrkich 
Pläne cow Zi jonardoa karkow ſwych nakloniwßy / iaſne i 
promienie pod nogi déieley Czytam ia w prawdste w ob⸗Apoc:12 
iawieniu Jana s. $e fie była Matrona iedna w Slonce i 
vítroitá/csysam $e csy|temu "jose fort Słońce czołobitny Gen: 37 
potion oddawalo / zeby kto S lonce kiedy deptal nie czy⸗ 
tam. Claret y fam Bog roßechm ogacy / lubo na zywa ſie / 
y rzeczą fame teft; altillimus. Naywyzßy: Sloncs tee 
onat nie na podnozek / ale na maieſtat zaywa: Jako Sswid- 
dezy Dawid: In Sole poſuit tabernaculum fuum. fan- Palm 18 
cu polos ys przybytek (wo, 21 komuʒ bedzie Stonce 34 pod 
no zek (luiyEoicieli Stwórcy ſwoiemu nie ſtuzy + Pytał 

go tenże Jobs. w Rowóchddlydh: Subifpoeruntradij ` 
Solis, &fternet fibiaurum quafi lutum. Pod niem beda 
promienie ftone cane, y náscicle fobie zlota riko bhti, Gdzie 
stotá tato biota/tiniy ftonce poonojticmiejt.  Pramda 
abowiem ieſt co ow powiedział: i 

. Quidquidnunimis præſentibus opta, 
Ec veniet claufum poffiderarca louem. 
Wynosi ta kiego ludz ka eſtymac a/ y né gornych niez 

bieſkich Spherach ſadza / ktorego done ſkiad y Depozyt) 
aa fiórbowi 


ó | . Kazanie Posrzebue 
|ffarbow fivoicb fortun fobie obrała. Zilec to jisbego oke 
inier ey eſtymacyey ludz kiey teft wáod : bo w rzeczy 

ſamey te wyniofłośći swiato we / iesli wiato wę ſa / nie x 
| niebie nad s wiatem / ale na świecie tu nd ziemi byds mufia: 
IPfal. 113 Coelum coeli Domino : terram autem dedic filijs ho- 
minum. Bogu / y tego ſtugom / ktorzy ex Deo nati funt, 
niebo zoſtawiwßy s wiatowych wyntofłośći tu na diem: 
ßukãe mamy / iesli ze ie / iakie w fobie ſa / obacz ye chcemy. 

Nie odſtepuiac iedn ak od mieyſca Joba s le sli za zda⸗ 
niem siedmiu die iat Clumácsovo pifmá s. poydśiem / 
w teyje ſentencyey pieknie ie odmalowane obaczym. Tak 
om to mieyſce 5 Hebrayſtiego wyloßyli: Lectus eius obe. 
liſeiacuti Loże iego lap; fpicsáfle. Żywa wynioſtosci 


iednak wipiera. Takei wßytkie voy(otosti swiatowe di 
pod mebo inter ſy dera roſta / ale przećie ʒiemie za funds- 
ment mais. Podobne w tym fa onemu obraz o wi / abo poz 
ſago wi we snie od Nabuchodonoz ora widztanemu kto⸗ 
: rego ſtrukture tak nam Eile $. opiſuie: Stacua vna grå- 
Daniel 2 dis, ftatua magna, & ftatua fublimis, &c. huius fta cuz 
| ^ . [caput ex auro optimo erat; peus autem & brac hia 
deargento: porró venter & femora ex are : tibia au- 
tem ferree, pedumq; quadam pars ferrea, quadam fi- 
Gilis QOérazmielki y m (okt, tego obrazu Llama byla ze xlotd 
co lepfega: ápierít. y ramiond ze frebra: brzuch y biodrd, 3 
miedzi: á golenie żelńzne: nog cześć ni ktora byta 3eliznaw dl 
niektora glinidna. Przypatszćie fie idtiey chcecie wynioſto⸗ 
sci s wiatowey / a sáras w niey pietna do tey deny anolo⸗ 
gia vpatrzycle. We śnie poFasat fie ten pofag: 4 te wßy⸗ 

tkie wpniofłośći/dzaj nie we śnie wfyste fwoie ſubſiſten⸗ 

cya mata ^ Słuchayćie o tym zdania Grʒegorza s. Niſsen⸗ 

(Greg: ffiego: js qui in vitz errorem profunde immerguntur, 
len finguntur hzc vifa fomniorum, nempe magiltratus, 
" duicie, faftus, præſtigla voluptatum, gloria cupidi- 
* tas, delicijs fruendi defiderium , ambitio, & quacund; 
i in hac} 


i — . —PꝓT—e—o— — —¶ů ů ̃̃ —̃—̃—̃ — ; 


światowych figurá. Słup lubo wyfotiieft / ná ziemi fiel 


ley Méi P. Kathariyny Sientáwskiey = 51 7 
in hac vica, 1), qui ſunt minusconfiderati, fruftra ve. 
;|hementi ftudio apperuntur. Wizeby/ godności poten⸗ 

cya s wiato wa / doftatki/ roftoßy; Sny co wßytko / mowi 

Grzegorz s Niſsenſki. A iat oz (ny? przyczyne zaraz przy⸗ 
date Suam habent eſlentiam in eo, quod effe videan» 
tur, vt que neq; funt quod exiſtimantur, neq; perpetuo 
permaneant, in eo quod exiſtimentur. Nie mata w ſo⸗ 
bie zadney iſtoty: dle tato mocne owe pocz wary / to tylko 
mala / co im ludzka imaginacya przyßyie. Nad to tam tey 
ſtatuy głowa zlota byta era na wyſokosciach swiatowych 
bedacy ludzie / aza nie złote gioroy pokasuia / kiedy deſcen⸗ 
dencya ſwole / s Ceſarz ow / Arolow / &iazat / abo inßych za⸗ 
enych ludzi / wywodza ? Tam piersi ſrebrne: y tu dla do 
ſtatkow Panſkich frebrne. Tam brzuch / y biodraͤmiedzia⸗ 

ne: y tu left brʒmiaca miedz / to ieſt / głośna po wßytkim 
świećie o zaenos ci flava. Tam nogi zelaz ne. y tu dla poz 
tencyey y zbroyney aſſyſtencyey zelaz ne. Ale cos ? Jako 
tám wßytko na glinie fie wſpieralo tak y tu wßytkie te 
wyſokosei / y zacnosci / na tey fie glinie Damaſcenſtiey / 3 
ktorey czlowiek vlepiony teft; ná tym fie prochu / w Etory 
fie tá$oy obroćić ma / funduia. Zkad nie dw potym / iz 
kiedy ow kamyczek / (ine manibus, to feft / ktory nie reté 
niebieſka rzuca / (abo wiem Deus mortem non fecit: Bog Sapié . 
ómierći nie vcsynib) ale (am vpada / z gory ſpadßy / w te gli- 
ne vderzy / wßytka fie owa mochina roſproßy: goyi te ko⸗ 
loſß / te obelißki / te ftupy / ia ko fiend ziemi funduia; tat kie⸗ 
dy tego fundamentu rußa / y one fie roſproßat mufa. Ale 
y to nie bes tatemnice / je te flupy / épicsáftymi na zywa 
Job / Obeliſei acuci. Figura śpiczófła od ; emie teft gru- 
ba / ku niebu wsgora ßezupig. Słupy ſa ale flupy spicza⸗ 
ſte / wßytkie wynioſtosei swiat owe Cześćia dla tego / ze 
ſie tu na ʒiemi ßerʒa /a ku niebu ledwo punktem fie podno⸗ 
fia: Bogu ßesypka / a s wia tu garść : dla marnosei wie. 
cPiey tys tacami ſypia / a Boga yCbryftufa ßelagiem od prá- 
jwuio. Czescia też dla tego je ludziom tu na ziemi beda? 
| P— 25 2 . eyuv 


Kazanie Pogrzebue 


p cym / cos fie ogromnego y jo y Posortte go 304030: die tied, 
|emiteorsy nad zie mie ſie y vopyte? s wiat wybiwßy /z Apo 
Phil: 3. f£olem mowia: Noſtea conuerfano in coelis eit. fiedy / 
mowie / ei na nich s gory z niebń oraa iako (6 male /) 
ßezuple / prawdziwie vznala. 5 
Na tych cody ſtupach/ abo obeliß ZEŃ imss éi Swia-| 
sowey lwośie fie wynsga. Aeby fi Po „omieśli/5 Tá£ie tru- 
dy liakie niewozaſy | die niebe ſhlecz e wa pon oßa! Prze 
ete im to mito: y na tych lubo oi «do y óptcsditycb fiu 
pach / na krorychby Orugiieomwieza počure alen mile ia 
ko na loßku oopoczywala. Lectus eius Obelilci acutl| 
£ojto id fiupy épicsájte. Nat Aosciot s. 3 wiekiem ; 
wßyrkich podsiwientem | iednego Sʒymona od diugiege 
i wyſokim ſtupie ſtania Slupnikiem nazwanego. Ka 
swat ſtupniko w tatih wieceß / ktorzy na piraͤnudach / (lu | 
paͤch / y Eolofach voymottosét świdtowych oopocz ywala 
fiance ſwoie ná nich zar ladaia / abo podczas po nich biega⸗ 
ka 23a nie po takich Zolofach cyosit Alexander Wielki / 
krorego Daniel Prorok pod figura Bozita eonego opifinac 
mort: Ecce hircus caprarum veniebat ab Oceidente 
Daniel 8 (uper faciem cerrz, & non tangebat terram. Ali orol 
Voziet przychodzit na wßytke ie mie / a nie dotykal fies se 
mie. iD$ivona rzecz iako ten Mosiei po lemi Hovitt/a Śtee | 
mie fis nie dotykat. Widye kro po ziemi cbooft/Siemte de⸗ 
pte must Tax ieſt / bro gostincem vbogich ludzi coda. | 
Pal. gi. Ale Peo / ſicut vnus de Principibus, torem Monarchow 
: ip Potentarow idzie / $temiefie nie dotyl'a: bo po roinych 
goonosciád/iátoby po wyſokich obelißka ch bie y X Ales! 
rander / o krorym tu roro? po semi. chodzac / ziemie ſie 
nie dotykat: bo s Nroleſtwa na Nroleſt wo / z Paͤnſt wa na 
Panſt wo / z Pro wincyey do Pr owincyey poſtepuiac / iako⸗ 
by; kolumny na kolumne / Pyramidy na Pyramide z obe 
lißku na obelißek (Fatal. Zgola godnoscty deſtalk / krzy 
dlate ſa ludzi wyſoko wynoßg. Siad kiedy Bog Aarons 
Ę PEER — powiada Piſmo świete «| 
Excel- 


ley Md h. K atharzyny Sientámskiey. E 
Excelſum fecit Aaron. Wywyspyi Arona. R Dawie |Eccl: 45| 
porvi Aroleſtwo obiecuiac mowił ; Et ego primogenitń Pfalm88 
ponam illum excellum pra Regibus terre. A ia go pier 
woroduß vesyitie,/voyifiym nad A role ziemſtie. N my ſami | 
Kiedy Fogo mi godnosei poſtepuiacego widsimy / pofpoliéte 
mowiemy / 3e wgore Ste. 27 

Wiec iefż ca luoʒła fantaʒya / je fie wyſokoscia / Eróra 
im swiat dai / nie kontentuiac / nad [tan ſwoy / y kondycya / 
wylatuia. Podniesie kogo vrodzenie / abo godnosc / abo do⸗ 
ſtatek / na loklec 00 ziemie d on fie duma / y animußem / 
podnosi na dies iec: diab troche wyiey poſkoczy / to mu fig 
308 / je tuż o bok na niebie Empyreum s Bogiem óieost. | 
Asas nie tati byl / ktory vSenekimowit? 
| ZEqualis aſtris gradior & cunctos fuper 
Altum fuperbo vertice attingo Polum. 
Dimitto ſuperos, ſumma votorum attigi, 
O me calicum excelfifsimum. 
-Regumq; regem, vota attigi mea. | 
Aza nie tati byt y Lifimachus, ktory / wyciejywßy Thrá- 
cya / tak fix wyfolo 3 tednege z wyeleſt wa podnioſt / je rozu⸗ 
miat / ij kopia / abo wlocz nia ſwoia / mial ſie nieba dotchnat. Pluta} 
Stad mowil: Nunc demum Byſantij adine venient poll chus in 
quam lancea cælumtetigi. i fortuna 
O piſat nam takowych ludzi humor, miſternymi ſto⸗ Alexan. 
wy Jerozolimſki Krol / y Prorok / Dawid s. Poſuerunt in Palm 
ary : ; oa 72 
ezlum os ſuum, & lingua eorumtranſijt in terram Pod- 
mesli wo niebo vita ſwoie / a ich iezyk przechodzil po ziemi 
Co prawda / dtugt fes xk wwyſo Prey gebie. Cud to y ſtraßydlo 
akies widzlec / je Fto głowa nieba siega / a ia zyt po sieni 
otoczy. Cub / prawda / ſtreßydlo / nie pre tego. Ale takie⸗ ; 
ni fa firafybieni Inbste/s wynioflotzel s voſatowey ießcze 
e bár$iey wynoßgey. Poyrz yß na gebe wy ey noſa: poy⸗ 
(33 B na ie yk / as do iemie. Pofuerunt in czlum os ſuum, 
& lingua corum tranſijt in terram. Jakoß tor Jeili na- 
4300 twarzyyglomie ro leſt fantasye abo animußowi 
i i Si lun 
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Aug: fieprzypatrzyćie: Pofueruntin calum os (uum To teft/ 
exp in dało tlumaczy Auguſtyn s. Tranicenderunt cerram. Wy⸗ 
przdi- (niesli fie nad śiemie Abowiem tato tenże dypponeńjti Bi⸗ 
Oum wb przyddie: Tranícendit fu perbia eorum terrenam 
Pfalm. fragilitate, nefcit quali vafe co opertuseft, neſcit quod 
{criptum eft de ralibus. Exiet Spiritus eius & reuertetur 
lin terram ſuam, in illa die peribũt omnes cogitationes 
(eorum. Przypatrzéie fieim/iesli nie tóto Bodo wie iacy 
Iaia 14. na niebo wylatuia mowiac s przodkiem ſwoim in celum 
conſcendam, {uper altra Dei exaltabo Solium met, &. 
Similis ero altiſſimo. Jako fa niedoſtepni / iako mfiych 
oktem przenoßa / lat wiey v Boga wii vnicho Audyencya. 
Tknieß takiego w czym / vraziß flo weczkiem / choc nico ſtro⸗ 
znie: d$ on zaraz / iako Bog iaki / o honor fie ſwoy z deymuie / 
Augull zaraʒ 00powieda/śmierćia grozi / ſako ich ſtowa roſpomina⸗ | 
libidem. lac / pokazuie Auguſtyn s. Ego'facio ego oſtendo, fp- 
ues cum quo habes, viuere te non finam. Base kyimi 
zabit / kaze w teb ſtrzelit / kaße s nadietnościo fpalić. Boßko⸗ 
wie na niebie: Do tych czas oni howdie darne prawo 
Oſorius Malaborow / narodu Indyifkiego / v ktorych Pánom / y 
in Tha- Szlachte / iako Boßkow istid Panowano : tak i$ gdyby fig 
cro fit | byt Plebeizs iaki/choc trafunkiem / Szlacheica dotknat / zaͤ⸗ 
P. £0: 33 vas go gaͤrdtem / iako swietokrayce iaklego Parano. Tacy 
zaprawde / poſuerunt in cælum os ſuum. Moe o nich 
3 Auguftynem s mowić : Tranfcendit fuperbia eorum 
terrenam fragilitatem. Bo tedyby pomnieli/że prec ſa / 
y $temiá kie dyby to przed oczyma mieli / 3e podobno intro 
tobactwo nad niemi paſt wie ſie /y Priemodsie bedzie / takby 
fie be dada y nad drugiemi fobie rownymi nie przez 
woostli. | 
Ale to dziw / ze lubo oni tar fre wyſo ko klada / ij glows 
nieba ty kaia: iednak iezyk po ziemi wiocza: Et lingua eo- 
ITheat: rum tranſijt in terram. A w tym co za taiemnica ! Wiel⸗ 
Tit:Lin. ka. Powiedz iat eden o iezyku Lin gua pars corporis no- 
gua. 5 voci formanda, dignofcendifd; faporibus 
— — » «ignoicenaiiqgy | 


deſtinata. 


ley Mei P_Katharzyny Sienidwsktey, 
deftinata. Jezyt ieſt injirumentem/y mowyy (mato. 
Wedlug tych obuoma funkcyi / ludzie animußowaci / y py⸗ 
pni/Etorzy po niebie phantaz ya lataia / iezyk po ziemi wio⸗ 
$30. Wlocza go dla [niču bo im nic nie ſmakuie / tylko 
die mia / tylko te ziemſtie pluga we / beſtyalſkie / y prsemitáe 
iace rojEofiy: tu ſwegs ſmakn / y vkontentowaͤnta / na ziemi / 
(alo beſtye iakie / duße rozumney nie maiace / pukala / nic o 
niebo y rzeczy wiecznie niedbaiac. Azaz nie taki był on 
bogacz ſktorego dyßkurs z dußa ſwoia opiſuie nam Lukaß 5 
swiety! Anima mea babes multa bona pofita in an- Lucæ iz. 
nos plurimos, requiefce, comede, bibe, epulare. Dußo 
moia maß wielebobrzachowónych na lat wiele / iedz / piy / 
sáiyway. S yßy te iego dyßkurſy Bazyli 6. a na swie wa 
isc fie 5 niego mowi: Si poreinam, animam habuiſſes, 
quidaliudipfi enuntiare potuiffes. Ita ne pecuinus es, boli 
itabonorum anime ignarus, vc eam exceptes carnali Rae er 
bus epulis, & quæcunq; alui feceflus recipit animæ de- bi 
ftines, Aiedybys nie ludz ka rozumna / ale beſtyalſko voie. | 
prz iakiego duße mial / iakiebys ley inne blogoſtawien⸗ 
ſtwo obiecd wal. Tak oni tato wieprstowie lacy lezyk po 
semi wlocza / ʒiemie ryia / ſmaku tam ſwege ßukaiac Fe-| 
sli zas na mowe poyrzem / y ta ziemie ólególa. Powiedsial 
Auguſtyn swiety: Superbia odit conſortium, & quan- |2 


Bafilius 


abo przez czyie promocya / teéliinácsey nie moze / iezykiem 
go do zie mie prsyétffa C nic obyczaiow / tknie nauki / tknie 
rozumu: podczas y ſamych fundamentow vrodzenia / na 
krorey fie wßyckie wzegzypoſpolitey wyſokos ei y promo. 
cye funouía rußy. A to wfysto dla tego / aby on ſie te} 
090ntoiBy; iemu me wyrownal. Bo ſuperbia odit con- 
fornum, takom namiemi 3 Auguſtynem s. Nie cheiatby . 
mieć równego fobie w tey wynisfłośći né ktorey siedzi. 
Dobrze tedy s tey midry Egypcyśnie (Fraydla ná pátocácb 

è Panow 


Da ~ Kazánie Pogrzebne 
Panow voteitico wiefiali : abo wiem Światowe precem 
nencyie wyſoß ie ſa/ fto ich chee dole ćieć / krzydel 6 pos 
trzeba / ktore Eu niebu pednoßa. ; | 
Dobizeys Orogiey midty £^ ot / inſtrumẽt do latánia 
(po dA pe PR rast) IOS zac nych wießall Egypcyanie. 
Że w wpyskie preenatencyje swiatowe / tabby ffrsyolá 
mialy viatuto. Obſas ni ng te ich il-banzayyo Job s, kied y 
Oludsisch na cych 3temffih nie bach śledzacych movort ; 
Toba 'Eleuaci funt ad modicum, & non fubfijtenc,& humilia. 
99524 buntur, ſicut omnia; & auferentur, & fiche fummita- 
tes ſpicarum conterentur, Podniesiens fa na mata 
chwile / a nie oftcic ſie / y ponizeni bade /idko wßytkie rzeczy 
y deda sitteótent/a ako wierz chy Ełofow ftüréibeto. Go⸗ 
dne zaprawde vwagi ſtowa / plochos e la bose / y nie ſtatek 
wyniofiośći s wiatowych opiſuſg ce. Prsypatrsmy fie im 
powoli. : | 
È Naprzod tedy mowi Job s. Eleuati funt ad modi- 
cum & nonfubfiftenc. pooníesiem (a né mata chwile / 
å nie oſtoia fie. Wßytkoe ieſt na s wie cie ad modicum; 
Stałego tu niemaß nic ;vplyma w ßyr ko / y vlat nie z vply⸗ 
waigeym y vlatulocym swiatem. Jako pieknie árgu- 
Ambr: mentuie Ambrojy s. Quid fxculi poceft effe diucurnü, 
In Luc: ‘cum ipfa diuturna non fint fæcula Co na świećie trwa⸗ 
|Cap: Ae lego byds moóżejkiedy fam swiat ok ragly / y potoczney figuz 
ty bedac z owym biegunem / ro teft ledwie przez ieden moz 
ment (tátym/csáfem / Eompanio rosia wßy vſta wicz nie fie 
tocsy/y viiele. Jednak ies li inne rzeczy swiatowe Prev: 


fos światem vlatuia / iesli fietylEo ad modicum pokazu⸗ 


* ia / sedy to wynioſtosctom swiatowym Haybarstey puzy. 
Naͤmienit mi to piełnie Ewaͤngeliſta Marek s cpifuiac 
perona ſporke / ktora była miedzy Apoſtotamiießcze mebo⸗ 
ſtonale w fifole pokornego Chryffufa wyt wiczonymi / o 

Marcio. preeminencyey vroſts: In via inter fc diſpucauerupt, 
quis eorum maior effet, Wdrodze ſprzeczali fia s ſoha / 
ktoby z nich byi wietfiy. Nie bes taiem nice przydate E, 
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| Tey Mei P. Katkarzyny Sieniámskiey. | 13 | 
wangeliſta / ze ta ſporka o bonorach/y o preeminencycy by-, 
ta w oreose. Hieronim s. pieł na w tym naute vpatruie: | 
|Rectein via tractabant de principatu ; Similis enim Hierons, 
elt hac rractatio ioco, principarus enim ficut ingre-1bidem. 
ditur, fig defericur, & quam diu tenetur , labitur, & in- 
certum eft; in qua manſione, id eft in qua die finiatur. 
Atto w dxoge ide / dwiem d rzeczom podlega. Naprzod / 
it} pewney Auſteryey nie ma / ale na tako napaonie w taz 
kiey ftoi: czajem trafi na dobra / cʒaſem sid gta / czójem né 
wezesna / ezaͤſem na nie ocz eng. Tatti ioßyrkie honoryy 
wynioflośći s wiatorve ſa in via, to brodzʒe ſa / pewney go⸗ 
ſpody nie máig : czaſem przemießkiwala w domu choty/ 
czaſem w domu Nauti / ozaſem vo domu meſtwa / a czaſem 
teʒ w domi pochlebſt wa abo famoru Panſkiego. Dźrwue 
tec ie fie podczas/Piedy widzicie / $e enorliwy tabi / y bogo- 
boyny eziowiek w gofpodste cnoty : waleczny / y odwazny 
AXáwáler / vo goſpodzie mefiwa wynioflego doweipu / y 
znacz ney erudycyey ma / w gofpoosie nauki / bonorv Puta- 
Á nie snáyoiie / choć go tam drudzy znalezli. Mie dzi⸗ 
wuyc ie ſie / honor goſpods mieni / w drodze ieſt. Przedtym 
ſta wat w pocz ciwych y przyſtoynych Auſteryach cnoty/ 
nauki / meſtwa; Teraz go tám darmo ßukac / odmianit 
ftanie, Cześćiey on teraz w Auſteryey pochlebſtwa / abo fa-| . 
wory panftiego ſtawa / goste go csefto Iuoste dogamaia. 
Lubo y owe pierwße Auſterye nawiedza / y tám fie wielom 
włópić da. Jeßcze y to ponoßa ci / ktorʒy w drodze ſa / ij né 
mieyſcu nie poſtoia / ale vſtawicz nie poſtepuia. Takei whys 
ttie wyniofłośći s wiato we / zaͤwße w dredse ſa / bieza 3 res 
Eu do rat / z Domu do domu / z familiey do familiey / od ludzi 
do luds i. Principatus ſicut ingreditur fic deſeritur, & 
quam diu tenetur dabitur. Riedy Chryſtus Piotra 6. loan: 21 
na naywyißa godnosé né świecie powolywal rscEt mu: 
Sequere me: Pods 34 mno: wßytkim soynicftosciom. 
s wiatowym przypifóno: Sequere. Naſtapites / vſtapiß / 
Vſtyßates pocießna tobie nowine / ſequere na vrzad / na 
€ wa ane 
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wakans z ktoregos icoen vſtapik: vſtyßyß ces fequere sf 
rzedu, zebys drugim dal mieyſee. Tak vo oroose[o te go- 
dnosci / y wyſol osci swieckie / vſta wicznie 3 rat do raf bie: 
gata / mieyſca nikedy nie zagrzeig /prawdsiwie o nich po⸗ 
(Ambr: wieoślał Ambroży s. In momento cuncta prætereunt, 
vbi fap: & ſæ pè honor ſæculi abijt, antequam veneric, YQ mo- 
imenéie wßyrko prsemila / y czejto światowe goonosá|- 
wprzod vére” / ni przyida. © tak czeſto nam Smieré te 
Sentencya Ambrozego s authentykuie / o iak csefto ho- 
nor feculi abijc ancequam venerit, Jak wielu Przy⸗ 
wilete Krolewfkie / dla krorych oni dlugo gardlowali / na 
oſtarniey pościeli saftáta: ießcze honor ich bedzie w dro; 
dze / aͤ oni tuż ingrefli fune viam vniuerfe carnis. Od 
wasbym fis tego nafiuchać mog / ktorzy fie tego codzien⸗ 
nie napatrzyćie. Tat prawoślwie Job o ludziach na s wia⸗ 
ktowych wynioſtosciach bedacych powtedsiai: Eleuati 
ſunt ad modicum, & nón (ubſiſtent. Podniesieni (o na 
mála chwile / nie oſtoꝛa fic. Abo wiem honorß / doſtatki / 
iatoby [Ersyolá mialy peedko vlatula : 4 czeſtokroc ießeze 
34 jywota ludsie opußcz sig. IL o 
Druga co Job powiedzial: Humiliabuntur ficut 
Omnia, & auferentur, & ficuc ſummitates fpicarń con- 
terentur. Ponizeni bedg / iako wßyrkie rʒecʒ y beda znie⸗ 
sien / iat o wierzchy ktoſow / ſtarei beda. VO pierwfiych|. 
ſtowach Job namienit / $e wyſo koski ewiaro we vlekiet 
moga: tu po wiada / ze muffa» Bo iejeli za zywota kogo 
nie opußeza ale s miere / ktora nulli parcit hohori, 3 boz 
noru go zepchnie / y to mu wßytko co ma abo mieć moe / 
odeymie Humihabuntur ſicut omnia, Pontjent beda | 
lato wßytkie rzeczy. Miec pieknym to Job obiaéntt po. 
dobienſt wem: Sicut ſummicates fpicarü concecencur | 
Jako wierschy. kloſow fłórći beda. Poftrzegliscie ako 
|Biojp do oſt at niey Doyśrydlośći przychvlnymi przyiasnege 
ſtonca promieniami doprowadzone / ku niebu fie pna / nad 
tome ſie wonoßa / na wet v ſto mie tiea. Riefiby Fro nie 
| = — Bmosiny | 


uwajny/że tym [dmyinbe[picosnc/ic [o wyjótie  L sic cbay?, 
je icù prsylosiec3ds zniwa / di sentec zerznie klos eras. 
i5 foma / a potym ce pamt / tab Klos lat oy fiomana miazge 
isbile. Cali bywa na świećie; Inosie vrodzenlem / abo go: 
dnoscta u yſocy / wynioſtosci ſwoley / táto Boßkoroie iacy 
wynoßa ſia / a czeſtokrot 5 veiasentem nußych. Az prsyt? 
die śmierć podernie oſt ra koſa / tat Pana liako y vbogtego / 
tak Potentatow / tao y chioptow na proch zbiroßy / do 
podsiemnych ſpichlerzow wnosi. Humillabuntur ficut 
omnia, & ficur ſummitates ſpicarũ conteręntur. Bede 
peniient táto wßytkie rzeczy / alako wierscby kloſow flares 
beda: XR nayzacnieyßy / y naybogatßy / od tego wolny nie 
leſt / zadnego wyſo kose od omierti nie obroni Tak wiele lu⸗ 
ost zaenych przed nami byto / tak wiele Potentatow / przed 
EFtorymi s wiat drzat: a godstes fo teraz v Stuchaycte Ba 


fte, vbi Tyranni, non ne omnia puluis, non ne omnia 
fabula, non nein paucisoflibus memoria eorum con- 
feruatur? Qbie$tie pamiecia dawne wieki / policzeie po^ 
tentatow / Monarchow / Pane w,ludsi na wyſokich vs wia 
ta mieyſcach bedacych / a ia was ſpytam / poste (a Rzym⸗ 
{ey Ceſarze / Perſey / Grecey / Aſyryiſey Nrolowie / Augu- 


ſtowie / Alexaͤndrowie / Scipiono wie / Hannibalo wie azaß 


ona ich wyfótość wßelaka w Siemte nie wpadla / y prochem 
nie pꝛzypadla y Tak te waße wyſdkosci y wyniofłośći s wia 
towe/śmierć wali / a naymoznieyßych Potentatow / z vbo⸗ 
giemi wies nlakami rorona. Idzcie do grobow / trupem 
fie przypaͤrtz eie / d obacze fejeli posnátie / ktory tam byt 
Pan a ktory vbogi⸗ktory Szlacheic / a Ecory kmio tek; Ero. 
ry Cyrus /a ktory Irus: chyba po wiet fym ſmrodzie / pá- 
nowwiekßych / poznać bedsiecie mogli. Jako pieknie mo- 


zylego s. Circumſpice eos, qui ante te fplendoribus ef: Bafilius 
ferebantur, vbi funt illi, qui ciuilibus dignitatibus or- tract: de 
nati erant, vbi inuicti Rhetores, vbi Duces, vbi Dina: Morte. 


wi tenże Bazyli świety: Nulla difcretio inter cadauera Bafilius 
mortuorum, nifi forte quod grauius fætent diuitum Hom: 3. 
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corporadiftenta luxuria. Thema vożnice jaoncy mie. 
dzy zrupómi: Chyda fe Paͤnow wielkich Gaia barsiey | 
$mierosa / y wiecey fie robactwa ototo nich wie ßa / ialo 
Eoto dobrze y ſmacznymi kaſkami wytucz onych . Ikad ie 


à 


den Impreziſta nowy / namalowawßy palace zacne roz wa 


lone / koloſſe y pyramioy wywrocone / Sceptra / y Rorony / 
3 motykami 3mtepane/prsypifal : Ludibria mortis. Po 
Sustervijlo śmierći. Wßyrkoc to czemu fie Swiat ofin | 
ie / honory / doſtatki fa Ludibria mortis. Wali to śmierć, | 
i$ prochem mießa / y Omuchnawfy roſproßa Dla tegoz 
Cbryzojtom s. wßyrkich napomina : Ne alta fapiamus| 
Chricoſt 9 10mines, nec inflemur, cum cerra (imus, & einis, fu: 
homing mus & vmbra. Harmo fies tych światowych wyſokoser / 
ad Pop. 3 honoro / doſtatkow / wynos ice widzac ze wßyrkie pra 
| ‘voor śmiierći poolegráta/y Snueré ie / iako Pani / tomu heel 
| y kiedy chre odeymuie. f 4 
| Azaży wy fami tego nie wysnawście / kiedy te herby 
te domow ; y familiy waßych ornamenta | £oloqruttien y 
Eatafalbow wiefátie. Pytam fie dla czego to czynićje ? 
peooono je was voſtyd / od iedrteyje raki s Plebeiußami gi-| 
nac / ola tegoż śmierć waße do berbow przypußcz atac no⸗ 
i biltewieśie ? oe byds.. A czegoś duma ludzi nienauczy 7] 
i Abo paoobno do Herbow śmierć przypufczdiac/Eorrupcy:| 
| ami chcecie Śmierć fobie zniewolić / żeby na was tajtarcfia|, 
| (Była td moje być. A czegoby ludzie né okup zy wota 
Iob z. nie dat? Cunctis que habet bomo dabit pro anima fua. | 


I 


Ai ia roꝛumiem e w tym Hetrufkow nas ladniecie / fro. | 
Macrob: rych kie oy 1 all's Hoff iltun Trseti Krol Rzymſki / ß wyeie⸗ 
lib: 1. zyt / za tego roffazóniem herby mu wßytkie oddali ſwoie / 
Satur: 6 jafo Pany 3 wyćiejcy / y prãwo wßelakie nad memi máto- | 
| cenm. Cab wy te wate ſplendory / Saneréi poo nogikta⸗ 

das / fami dol bonie wolnie wysnawaćłej je ona ieſt Pant 
waßa nad wa m prawo wßelakie malaca / ktora wam to 
wfiyt ko co macie) re wßytkie wyſokoser y preeminencyie 
Swratswe ovbeal / ys proche m smiefát może Jatyn 
i i s dobr $* i | 


| ley Mei P. Katbarzyny Sieniawskiey. — 
pobrze y 3 cy miary ŁEgypcysme jirsydia na patacach lur | 
Ost vs wiata wynioflych wießali: bo te wßytkie wynioſto⸗ 
géi swiatowe / ta oby jErsyota mialy / vlatuia sy ludzi iesli 
nte za zy wota / to przy smierti opußczaia © a 
a Eraz ze tui nace Sepie (Prsyolo/Etore riábberbem Ja⸗ 
Dsnie Wielmozney Jey Mei Paniey poocsápyney Ror! 
ronney / ſtrzala przebice votosicie / pilney vwagi byſtre ob- | 
roé€ic oto / a oomyślcie fie 3 veʒynionego dyßkurſu / ze te 
Przezacna L atrone wyſolo vo pravooste/ ale pradko vlas | 
tulaca wyniofłośćia Świąt Był vdarowat Czy o wyſoko⸗ 
sei waępićie? Orooślia fie vo Domu Ich Meiow pp. 
KOSTKOW, toć wyfsto * Przez maljenſtwo wefidi 
w Dom Ich Widow pp. SIENIAWSKICH, toć 

wyſoko / toc inter fydera gniazdo wynio ſlosei ſwoiey za⸗ 
toiptá. Wyſokie to fa Domy/ y Fogo w nich s wiat poſadzi / 
iatoby go na wyfotim niebie poſadzil Te abo wiem diva) 
Domy ſa vnas w Polßeze ako dwoie meba / owymi Owies | 
ma gemſtim mebom podobne krore tas archibek turg / ro⸗ 
wnym ſumprem / maͤgnificencya iednakaß na rożnych miey 
feach wyſtawil! Nero w Rzymie á Coſdrom w Perſyey | 
Séidny z tote na drogich kamieniach vfundowane pieknym 
y bogatym posore wyniożfiy/ potym ie kꝛzyßtatowym pod- 
niebie niem / Słońcem / Miesiacem /y gwiazdami / przyie⸗ 
tanie vfloryzowanym sáffleptwofly. Pꝛzypatrzeie ſie pꝛoße | 
voy ſami / ako to politycznych rzeczy swiadomsi / Jasnie 
Wielm taż Ich NIAT. pp. Kos rx O yy, iało tej Ich 
Men. Pp. SiENIAVVSKICH, Domom) á przyznaycie | 
$e ſa we wßyt kim Perfklemu y Rzymſtiemu niebu podo⸗ 
Bue. Cheeéie w tych Domach zlota y macie wrodzona 
prsecteoto Oyczyznie milos / ktora oni né Eajoym placu 
potazowśli Chcecie kamiem drogich! Jel koßtowny 
Szlachect wa Rleynot / na Exetym fie vopeláfa rey Rzeczy⸗ 
poſpolitey woynioftość fundme. Cheecie krzyßtalu ? Jeſt 
przezroczyſta Staropolſta Pezerość / ktora teraznieyßey 
€wozośiemiticy polityki vert chowóć nie chce / Bo pod 
| SRI fü 278 
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Hyrro oyſſy mulacya zorad w terco am Enowec/ am Ss 
was nie vmie "Jeśli mnie 346 o gwiazdy [pytacie / tu mi 
iuz owe Bofta queftyo zadaler ie / Numera (tellas cali (il 
potes? Bo tat wiele gwiazd na niebie vo miłych pogod⸗ 
Ney nocy ciemnosciach swiedi tdt wiele zacnych luo z cno-· 
taſnauka / meſtwem / te dwa prsesacne Domy na ozdobe 
Septemtryonu nafiego wydaly. Do waßych Paprockich 
Kromerow / y inßych Hiſtorykow was re feruie / ktorzy 
gwiaz dy naße Polſt ie liczoc / lesli w innych. Domach práz! 
cowali / kogeby na oz dobs familiey położyli/w tych Doz 
mach précomali / kogoby bez krzywdyy vrásy saftug tego 
w krotkiey Hiſtoryey opus tilt. Sgota tak z Ich Hisclow 
PP. KOST KO W,. tabo też 3 Ich Misciow pp. Ik. 
NIAWS RICH, co Ma abo kllatrona / to ieſt / hows 
naßemu niebu Polfliemy gwiazda. A natoniec lesli w 
tych Domach ſlonca futóć beośiećie/ bez prace go znay⸗ 
joślećie. A Crores oncer Powiadala Philozofowie / ij wßy⸗ 
stie Plane ty niebfeſkie od ſtonca ſwoy ſplendor maia / zde 
tym iako kazda Familia od pierwße go Przodka ſwego ſplen 
dor yidfnose wieta vznawa / tát go za ſtonce ſwole przy” 
znawa. Moglbym ta takie flońca y w tych Doma po- 
kaz ac / kiedybym poſpolity tylko s inßymi Domami ſplen⸗ 
dor y rowna wfpyctim $amiliom tafność w nich vwa ae 
chkiat. Wßytkie vo náficy Rzeczypoſpolitey Szlache⸗ 
chie Domy / lak o fobie (a w vrodzeniu rowne / tak y vo tey ſa 
rowne iaſnosci. = 

Alec ta tym dwiema Domom fczegulna iaſnost przy⸗ 
piſuie / y lubobym ich do tych czas 3 pa lacem Weronowym 
abo 3 Rozdroaßowym rownal / teraz kiedy o ſtoncu rzecz / 
nio tám te ie ziemſkie nieba / a bogday nie nad to widome 
przenioſt. Y tam / y tu / iedno tylko ſtonce: w Domach 
tych tylko fie pilnie przypatrzeie / trzy ſtonca znaydziecie; 
iako fia były cudownie rta tym materyalnym niebie kiedys 
potasály. A ktoreß fa te floricd Powiedzial medrzec: 
Fulgebunt iufti ficur Sol. Beda świećić ſprawiedliwi 
SJ ð d REA rF"TT"-<zrr—-r 
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- ley Ma P. Katbórzyny Sienidwskiey. cl x 
ako Ronce. Juz jie domyslaycie co chee mowic. -Ciebie 
ia pierwßym dońcem nazywam Domow tych / oz dobo na: 
coop naßego / Blogoſtawiony Staniſtawie KO S TK O, 
tyś feft prawdziwym ſtoncem / ktory iaſnymi promienmi 
świstobliwośći twoiey nie tylko Dom rwoy / nie tylko Oy- 
czyzne naße / ale też wpytko Chrzesctanſtwo os wiecaß / 
tat dalece / i gożietolwieć imienia Chryſtuſo wego y wia⸗ 
ry s wletey gigs ſie roschodzi / tram twoley świacobliwośći 
ſiaſnogsrace promienie przez brátio Zakonu twego roz? 
niesione świece. Drugiem (loncem niechay bedzie Pola 
ftr naß Thaumacurgus, kochan / Syn wielkiego Paͤtry⸗ 
árcby Dominika s wietego Jacek s wiety / krorego pronne. 
ni ten tylko nie doyrzal / Ero o imieniu Balony Nazno⸗ 
dzieyſkiego / wßytkiemu s wiß tu / nauka / yowiatobliwoseiga 
znaiomego / nie ſtyßat. 3 luboć temu pier wße mieyſce dla 
godnosci Nanonizacyey y Swietego tytulu przynależałó/ 
chetnie go iednak 25togoflávotonenns Stam flawo wi iako 
we krwiey blißemu / vſtepuie / y na mnie fie nie vrazi / zem 
go iemu Linitey ſpowoinnowacen ia vpatruiac naznaczyl. 
Crzetie y oftátnie fonce ieſt fiawny swiatobliwos cla / 
Iwo Krakowffi Biſkup / kroregs cnocie toj powinnapol⸗ 
(64 ze on pierwßy s wiatobliwy Dominikas. Sakon do kie⸗ 
bie wopro wadzil / C y(Evrcyen (Bi w Mogile fundowal / nad 
to Mostiolami tie woſpanialemi oz dobil. Te wßyckie trzy 
ſtonca ács kolwiek ßezegulme Domomi Ichesciow PP. 
IK OSTK O W {a prsys worre / ta iednak prsesacita Ma⸗ 
srona / jako gornolorna Orlica / miedzy berbowne Ich 
Wiséiow pp. SIENIAWSKICH gwiazdy wyle 
Giawfy/obienia Domom vczyniła ie pofpolite. 3átymása| 
nie wyfó£0/ asa nie inter fydera, dza nie na niebie thron 
| wymiojłośći ſwoiey sáfaoftld/Eleby fie vo tych Owed) nic» 
bach Polſkich tak miela iaſnych grelaso y srsemá ſtoncami 
oz dobnych / vrodz ita y poftónowiia. Moge tu s Cyprya⸗ 
nem s, argumente wa: Si in familia ſeculari pradica-|Cypr: 
irionis,&laudis eft, effe patticium quanto maioris lau- ep: 34. 
; : | dis& i 
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K- nn oo 
dis x honoris elt fieriin caleiti predicatione genero» 


mebieſkich kx wis tyEálá. Saprawde kiedy ſie do tatich 
fáfnycb Planetow przez (povoinnoroáceme przymtnetó/ 
muste my icy to przyz nac / i inter fydera poíuit nidum 
fuum. i * i 


Ney (lug y poddanych mowie / iato iey tajtawego ota Eaidy 
choć nayuboifiy dosnatiiato fobies Emiorfami y podddnee 


ſoko podnioſta / kiedy na tey wyſokos et dingo mieyſca zás 
grzóć nie mogłó. Ta abowiem wynioſtosc / iako Faida 
RS et inna 
e ³ð Iii 


| ley Mei P. Katharzyny Sieniawskiey, 
inna światowa / i [Ersyolafta była / wleciec rada nie rada 
|muśidłó, X luboć ia pokt żyta piaſtowata / Smierciiednat 
ſopꝛzet fie nie mog ta / fám in zaplakanym widzicie okiem / 
iako okrutna tyranka one wyſoce vrodz ona / y wyſoce za⸗ 
cna Matrone / o żiemie (ach nieſtytyß) okrutmie w0erzyła. 
Jednakze lubo te swiatowo wydarlã / inßey ktora Wiels 
money Podcezaͤßyney Aoronney nale ja la nie rußyla / bo 
prawa do niey nie miata, | 
X EE inna wyniofiość mocnieyfa y beſpiecz nieyßa / kto⸗ 
60 ra ani odmienney fortunie / ani okrutney śmierći prá- 
wom nie podlega / dle miedzy odmiana tego świótć nieod⸗ 
mienna trwa/y smiertelnego fie oreja nie boi. A Etoraż 
táta ! Owa ktora fiend Dogu przez cnoty swiete fundu⸗ 
ie y wfpiera. Ta abo wiem iáto na nieodmiennym y niez 
śmiertelnym Bogu vfundowana ieſt / tar y famá w fobie 
ieſt nieodmienna y nieśmiertelna. Widziatem v iednego 
nowego Cjmpresifty boślana né wieży Roscielney nama⸗ 
lowánego 3 napiſem / Hic tutior. Nie tylko wyſokosci / 
ale też y na wyſokosciach beſpieczenſtwa ßukaia tu ludz ie 
na swietie. Dogo vrodzenie abo fortuna wyſoko wynie⸗ 
sie / á czego nie czyni zeby te wynioſtos t zatrzymał. Na 
603 te gromadne aſſyſteneye tolo siebie chowatcie Na 
co zamki / fortece / Kaßtele muruiectie? Na co Monar· 
cho wie éwiátá tak wiele tysiecy [uon Wiedno woyſko se» 
brawßy / na Maͤrſowych polácb krwawe igrsyfto odpra⸗ 
wuia? iesli nie dla tego zeby wyniofłośći y zacnośći [wey 
bronili / boiac fie żeby ich nieprzyiaciel fam ia osiadßy 3 niey 
nie zepchnal. Nad to / na co rat wiele naͤmedyki expen⸗ 
duie tie Na co Apteki wyprojniacie ? Na co takie pilne 
ſtaranie koto zachowania zdrowia wafego podeymuietie? 
Jeśli nie dla tego żeby śmierć fundamentu wßytkich wys 
niofiośći swiatowych / to teft / żywotć rußywßy / y onych 
ſamych nie obalila. Alete te obrony daremne / nie wydrze 
nieprʒzyiaciel / wydrze śmierć: Nie srsuti Cle za zywota 
fortuna 5 tego coc dalia / iednak to vmieraiac wßytko opu⸗ 
; D > SEE 
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śćić musiß / az wyſokich honorow / dj vo poozlemne loch 
vopaopy/ émierét czołem vderzyß ktorey ant madrzy| 
Medycy / ani czuyne g waͤrdye / ani gromadne kupy / an 
zbroyne woyſka ooporu nie dadza. Cheetie befpiecsmieyfiey 
wyfotośći / krorey wam nikt nie odeymie Hic tutior 
N Bogu fie przej enoty swiere funduyeie / o te fie wynio 

| fiość/ ktora coca dale (Edraytie / a o mymiofiosti ſwoley 
Aug: beſpieczn bedstecie Poważnie Augufiyns. Quodcom 

hom:48. modauit fortuna, collet quod mutuauit natura, repe- 

tet, quod paraueric virtus, manebit." To ſamo trwa co 
od cnozy mamy inne wßyrkie rzeczy choebyſiny ich naymo⸗ 
enicy trzymali oobiegata. 

Wiec co teraz Impresiſta ten powied zial / to dano] 

Ifaie 33. Jzatag Prorot obiecal/ kiedy mowił: Qui ambulat in 

iultitijs & loquitur veritatem, qui proijcit auaritiam 

& calumniam, & exeuísic manum fuam ab omni mu- 

nere, qui obturar aures fuas ne audiat fanguinem, & 
claudit óculos fuos, ne videat malum , iſte in excelſis 

habitabit; munimenta faxorum fublimitas eius. Jed⸗ 
nym ſto wem mowi DroroE: Atocnotlimoy ma wy[oEost. 

In excelſis habitabit, A wyfotose befpiecsna/ bo nie na 

piatu / qofieby ta [ida wiatrek przećrwney fortuny / abo 

tei poteznieyßy wicher śmierći obalił ; ale na opoce goźie 
mocno y beſpieoz nie éicosi vfundowang. Jednakze ver 
fia 3 Hebrayfkiego / ktora ma Leo de Caſtro, spa fiati s to 
yoteronimá s. mie zgadza ſie / yo wßem iey przeciwna teft, 
. |gośtedbowiew napa vulgata 3 Hleronimem s. czyta: Mu- 
nimenta faxorum ſubſimitas eius. Jamki kamienne 
wyſokosc lege Leo de Caſtro czyta: Rete ſaxorum fu- 
blimitas eius. Sieć kamienna obrona lego Talo} to sie⸗ 
ci fie w kamienie obrocily/y ona obrona munitia na opoce 
vfundowana / w pateczyne ſie przemienila? Czy to podo⸗ 
bno może śleć aba kawienney mocy bybź Moe. Cokol⸗ 
wiek abo wem 50 cnoty pocboost/ mocne left y nieprzela⸗ 
máne. Cab cnotliwego człowieka! istiego Paiaß opiſa 
: -  Wy[otosc| 


ley Mü P. Kathargyny Siemámskiey. | 23 | 
wyſocosc cboCuliby set ana Gees patscayny byte kamien⸗ 
nateft bo co wßytko co dale enors mocne ieſt: Jako pies 
kme powiedźiai Wuus s. Omnia qua virtute eircum- S. Nilus 
data lunt fit ma ſunt atq; munita. Beſpiecʒny ieſt o wy⸗ in Abe ct 
fofośći ſtooiey ktełkolwiek ia na cnocie funduie. Bo cos i 
ta odmianom 3a0nym / vpad kom nie podlega. 

Ale zkadze cata mec cnocie y rzeczom na niey vfun⸗ 
dowanym / ze ich ani fortunne wichry nie wyrvroca / ani 
śmiertelne ßturmy nie obala. Trzeba nami tu ſpekulacyey 
rußye. Vesa P bilosofi y Cheologowie z niemi. i ta rzecz 
ieft odmienna krora duracya odmienna miar kuie. S kad 
Bogu ido nieodmiennemu se wßech miar / naznacz ala vu- 
racya ze wfiech miar nieodmienna / to feft wiecznos c. Une 
yo om 348 Ecorzy fa nieodmienni vo iſtocte / ale odmienni 
w prsymíiotácb naznacza ia sá duracya auum, co do iſtoty 
nieodmienne / co do przymiotów odmienne: Ludztom 348 
y inßym rzeczom odmia nom wßelakim podlegalacym náa 
znacz ala duracya ze wßech miar odmienna y presto vpiy- 

walaca / to ieſt / ezas. Zatym Pro tu na stent wynioflese 
frooie ſtaͤnowi / tym ſamym ia do vpadku ſkazuie: bo tu ia 
ſtano wi / gdzie nie trwa / ale wßytko s biegunem czójem ve 
tie kae y vpiywac must. Ale Eco wynioſtosc ſwoie w niebie 
na Bogu nieodmiennym przez choty święte funduie / ten 
o wynioftosci ſwoiey beſpiecz ny ieſt / bo tam ia ſtano wi / y 
tey duracya podaie / ktora zadney odmiany nie znwa. 

Na takim cnot swietych fundamencie założył byt 
wyniofłość ſwoie Dawid s. czego s oney Boſtiey temu 
vczynioney dochodze obietnice: Ponam in ſæculum fe: 
culifemen eius, & thronum eius ficuc dies celi. < V⸗Pſal. 88. 
twierdze na wiet wiekow pokolenie iego / y ihroniego iako 

lont niebieſtie. Notuycie proße / i Bog Wfechmogacy jez 
by Dawidowi obiecana w potomſtwie wieczność dal / 
Thron mu iato Oni niebieftie wyſta wie obiecał. Coi w 
tym za táiemnicá y Czy to infe oni fa niebieſtie / á inne 
Isiemibiez Auguſtyn s twierdzi je infe. -Alij lunt dies 
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f Celi, alij func dies terre. “Jape ja oni niebiejtie a infe 
fo ziemſtie. Jakoz to Wide to na lemi niemaß dni / tyl⸗ 
ko niebieſkie / ktore ſtonce iaſnymi promienmi ſwoiemi por 
ſepne ćiemności roſpedziwßy przynos i? Obias nia cenie 
Hipponenſt᷑ i Biſtup ktore to fa niebieſkie dm / a tore $tem- | 
ſtie: Dies terre fuccedencibus vrgentur, procedenti. 
bus excluduntur, nec qui fuccedunt manent, fed ve-| 

niunt vt eant, & pené antequam veniunt eunt, ifti func 
dies terræ. Dni siemftie (43 Etorych ieden drugi popycha / 
ktore naſtapuiacym vſtepuia / Ecore me naſtepuia / żeby 
trwaly / ale żeby drugim naſtepuiacym vſtepowaly / to to 
ſa oni ziemſkie Taklemi dniami mechéiat Bog nieodmien⸗ 
nego yotugo trwałego Panſtwa Dawidowego miarko⸗ 
wãe / bo czyie wyſokos e tak odmienne oni miarkula ſwoiey 
fia duracyey akkomoduiac / odmienna byds musi A Oni | 
niebiejkie Corey Co Bog niemi trwałość Cbron Dae 
widowego pomiersyl y Cenie Auguſtyn swiety: Dies | 
celi nec initium liabent, necterminum , nec vllus dies 
Auguft. ibi anguſtatur inter heſternum & craítinum. Nemo 
ibidem, ibi expectat futurum, nemo ibi perdit preteritum: | 
| Sed dies cali femper præſentes func, vbi thronus eius 
in fecula. Dit niebiefPie/ ani wſchodu / ani zachodu nie 
naa / niemaß miedzy niemi wezorayßego /y iutrʒeyßego / 
mbt w niebie dnia przyß lego nie czeka / nie zaluie nikt prze⸗ 
ßlego / bo miedzy dniami niebleſtiemi / ledro dsisia przez 
wßytke wieczność nieuſtaynie trwa. Takowe dni je Bog 
panſtwu Dawidowemu za wlaſna duracya naz naczyl / nie 
d5iw je przy nieodmienney duracyey trwałość nns wie⸗ | 
czne prsypi(at- pu l 
[Sos labo do tego wielklego przywileiu Dawidowi o. 
biecanego Bog Wßechmogacy Wielmo ina Podczófy-| 
na Roronna je thron abo gniazdo wyſokosei tey byt / dicut 
dies cli, táto dni niebieſtie: bo go nie na ſtabym s wiato⸗ i 

woch rzeczy fundamencie / kto re 3 vplywalaca y odmienna 
duracya foots vplywie y odmieniac fie mufa ale na nie⸗ 
1 od mien 


i 
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odmiennym Bogu przez cnoty swiete zaktadata. Ycho⸗ 
Gigi owa pierwßa wynioſtoscia s wiat ia był ozdobil / ie: | 
dnak ona odmienność (ey y vlomnosc vz nawaiac / o te fiel 
drugo wynioſtosc ſtaͤrala / ktoraby fie omiertelnych ßtur⸗ 
mow nie baldi — nas 

A tu ßeroki plac otwiera mi fie na pokaʒ anie wyſokich / 

zacnych / y prawie Chrzescianſtich enot swiatobliwie 
smartey Jasnie Wielm: Paniey Jey Mei p. Podczapy- 
ney Koronney / ale ij ba wie y nie chee y nie moge / te tylko 
namienie / ktora 3 prʒyrodzenia (wego duße na beſpiecz na 
niebieſfa wyfotość wynośi. A kroraz ieſt tata 7 Modli⸗ 
świe to Theologo wie przywlaßczaia: ktorey nature tá- 

ka definicya opiſuia : Oratio eft eleuatio mentis in De- 
um. Jednakze y ſama modlit wa nie wyſokoby [uost podz 
nosita / kiedyby iakich ſtrzydel nie miała. Ma mieć ſwoie 
ſkrzydia modlitwa / ktoremiby y (ima wylecieć y ludzi 
wzgore wynieść mogła. A ktorezß ſtrzydla; Pokazuie 
Auguſtyn s. Vis orationem tuam volare ad Deum, fac In Pſalm 
illi duas alas, Ieiunium & Eléémofynam. poft y Jółz 42. 
muna / ſkrzydla £o krore modlicwe y modlacych fie ludzi ku 
niebu podnoßa. Naprzod podnosi Poft. Po wied ial me⸗ 
drzes ! Corpus quod corrumpitur, aggrauat animami. Sap. 9. 
Ciato ſtazitelne obćlaja oufe. Czeſto fie dußa do Boga i 
na modlitwie chce poomoóśić/czeftoby cheiata s Apoſtolem 
lái po trzećim niebie lata ale cia lo wytuczone y pießez ono 
cho wane nie dopuse / cle zy / na $iemi trzyma / y od ziemſtich 
rzeczy poonośić fie dußey nie da. Cheeß 3 Apoſtotem la⸗ 
tac NMasladuyje Apoſtola / krory o fobie mowi: Caſtigo 
corpus meum & in ſeruitutem redigo. Vmartwieniem | 
poſtami / dyſcyplinami / mart w Cíálo/ zebye nie Cle$dlo. X| 
drugie krzydto pomaga do lotu modlacemu fis cz lowie⸗ 
koi / to ieſt / Jalmuzna, Nie tylko ciato / ale y te rzeczy| 
doczeſne obeiaʒaia duße. Cheeß zebys byt lekki y do latania 
ſpoſobny / vdzielay ich vbogiem / a tak te ktoret Clejarem by» | 
ły ffrsyolámic fie ſtana / gdyz fErsyotá przyprawia Jalmu⸗ 
| B i.—————— 4 
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Hom: 7. ina / táf o mowi Chryzoſtom $. Pennata ett eleemoſyna 
de poca. auréas habens alas, iplos fupra modum delectans An- 
gelos. Zlote to ſłrzydta / bo z zlotey Boſtiey milosti pos 
czatek mala. 
przyprawiła była modlitwie ſwoley ( w kto rey 148 
fie cʒ eſto ćwiczyła ſamiscte swiadkam przyprawiła była 
mowie tedwie ſkrzydta madlit wie ſwotey YOielm: Pani 
Poocsáfyná Roronnaſ to ieſt / vmart wienſe / y Jalmdine. 
Mogta ona zaprawde z Apoſtolem mo roic: Catti 80 cor- 
pusmeum, & in ſeruitutem redigo. Bo ie vſtawiez nie 
ipoftámi roʒ maitemi / nie weʒ afamt wielkiemi martwila 19 
pra wie iąto prawoślwa ciala ſwego nieprzyiactotła / oſta⸗ 
tecznie go dokong la. Gdy; weʒaſo wat fle nie chcac / jeby Pa 
à LiBy e. nad zabazante Medyka Rtucbáté / tv rece fie 
Sumter ei pobála. © ſerce we ptéi bialoglo wſttey prawie me⸗ 
ſkie / ktorego y ſama śmierć od naboenſtwa y vmartwoienig 
nie odſtroßytal Wierze ze Cte to ſkrzydio vmartwienia wy⸗ 
foto w Broleftwie niebieſtim wyniofio. pmieważ Chry⸗ 
Matth. ſtus powiedzial: Qui perdit animam fuanrin hoc mü- 
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do, in vitam aeternam cuſtodit eam. Reo tu ma w mie- 
nawisci ſiebie ſamego / droge fobie do niebteſtiey wyſoko⸗ 
sci toruie. Jatmusny zasie icy kiedybym chciał wyltcsdé/ 
znowuby mi ZXasánie pocsynáé ersebá. Ale choć ia o nich 
milczeć bede. Bada mowić glos no po wßytkim ty Arole- 
ſtwie siexoty / vdodzy / Kaplani Zak onmeyktorzy Wielmo⸗ 
zney Podezaßyney Roronney / iako poſpolitey Dobrodsiey⸗ 
tiy Matti ptacʒa. Poyrz eie na te gromábneA áptánom y 
Zak onnych ludzi roie / ktore depozyt Wielm: Podezaßyney 
Boronney osoésyly. Coż rozumietie co ich w tak gromáo- 
ney liczbie s tat odlegiych mieyſe tu z prowadzilo / tylko pá- 
mietne dobrze tey Przez aeney Matrony do brodzleyſt roa / 


Etore oni przypominatac fobie tey Polſtiey Tabithy za⸗ 
tule, Ale oſobliwie akon naß y naybér£iey placz e / y nayćie- 
Jey zal uie / y naygtos niey lamentuie / iako ten krory ßezegul⸗ 
nego affektu / ezeſtych dobrodzieyſtw po Wielmoineykllat 


ce ſwey 
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ce fiwey doznawai. te trzeba fie us było czeſto Oycom 
naßym przeſußac / ſama ona Ssimuinsmi gotowemi / tak 
pánny iakoy Bracia Zak onna obſplala. A kiedy fie tu kto⸗ 
ry choć trafunEiem poPasat / [ámá saras do fiebie zapra⸗ 
Gala. Po mies tie zbieraia / do Samtu zaciagatſ. N liedhay- 
ie Cte Wiel: Dodrodzieyko teraz Chryſtus LIES VS tak 
laſkawie przyimie / iakos ty vbogich ſtug iego Zakonnikow 
na ßych laſkawie przyimowala. Miechayci Krolowa 
niebieſta / Matka Zak onu naßego / taka ochote pokaze / tá- 
kas cy Synom tey Sakonnikom naßym pekazowala. T Tie» 
chay Zakonu naßego S wiel iy Paͤtrono wie cótćl vo roz 
ge zabiega / iakos ty Bratt ich / dakonmikom náfym tu przys 
chodzacym mitosciwie zabiegóźć. A ty Xtaze dworu niez 
biefriego / Chorajy Arzyja s. duß wßyrkichz cia la wycho⸗ 
dzacych / iedyny ople tune / Lichale s (Eavo fie teraz tak o⸗ 
chotnym / tar laſkawym / tak miłośćiwym Wielm tey Ma 
tronie / iako ona naczynienie dobrodśieyfi w Rośćiciowi y 
Klaßrorowi naßemu L wow [Eten / poo twoim tytulem 
fundowanemu / ochorng / y laſkawa / y mile poli żyła sae 
wpe bvia, > 

Ale kiedy ia tego Wielmoiney Podezaßyney zycze / Hie. 
ronima s. o tym mnie vpe wnialacego ſtyße: Nunquam Hieron:| 
memini melegifie mala morte defunctum, qui liben ad Ne- 
ter opera charitatis exhibuit. Habet enim multos in- potianũ- 
terceflores, & 1mpollibile eft multorum preces non 
exaudiri. poyrséie iałk wielu prsyosyricore ma oo Boga) 
Wßechmogacego tá smarta Matrona iat᷑ wiele swieto- | 
pliwych Kaplanow za nia fie do Boga przyczynia/ć infer) 
cuycie s Hieronimem s. ij niepodobna żeby tak wielu przy⸗ 
ez yny Dog nie wyſtuchal. Aczkolwiek luboby fie nite nie 
przyczyniał / (ame fie doſtatecznie idimuiny priposynidio. 
Dife Baronius o iedney bialeyg lo wie / ktorey Corecste 
Eieby byt Zeno Ceſarz porwat / ona vſtawiez nie Nas wier⸗ 
Bey Panny prosila o pomſte / mowiac: rsecsyfta Panno 
temá£i fiz krzywdy moiey nad Zenonem Ceſarzem. Zier 
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eius prohibent me. Wiers mi biatogiowo/jem fie twey| 
krzywoy nieraz zemóćić chćidła nad Senonem] ale mi tego 
rece nie dopußcza. Goyz/iato tam prsydéte Baronius, ten 
Ceſarz byt Jalmuinik wielki. Rownas byls Wielmoing 
Matrono Senonowi Cefársovoi wßczodrobliwosci/ lubo 
on eis nierownie prsechodsit w nieprawosti:iednak i$ vlos! 
mnoáé ludz ka y naydoſkonalßych / 0 tata niedofkonalost 
przyprawować z wykla / luboby fie co godnego karamta w 
oczach ſedziego ſprawiedliwego pokazalo / wiem je manus, 
prohibebunt, ßezodrobliwe y miłośierne rece twoie nie 
dopußcza. Tak tedy Jas nie YOielmoi: Jey Msi Pant 
pobesáfyná ZAoronná / modlit wie (wey te twie ſtrzy⸗ 
dla przyprawiła / żeby nia wyjey wyletiala / a zatym tal 
ſkrzydlata modlit wa wynoßac fie ido gornolotna orlica / 
Inter fydera pofuit nidum fuum. X według wynioſto⸗ 
śći enot s wietych / miedzy gwiaz dami / rzeke lepiey / nad ſa 
memi gwiaʒ dami GNIAZDO WYNIOSLOSCI 
ſwoiey zółożyłć, ` 
A tu przychodza mi flowá wielkiego Narthaͤginen⸗ 
kiego Biſtupa / Afrykanſtiego Primaſa / y Meczennika 
Chryſtuſowego / Cypryana s kt ory zalecalac Naplanom 
Cypa Rsymftim Celerina Kleryka ſwego / tak miedzy innymi pie 
E ße: Nec rudis ifte aut nouus eſt in Celerino chari- 
fol. 34. mo noftro titulus gloriarum: per veftigia cognatio- 
nis fue gradicur, parentibusac propinquis honore có- 
fimili diuine dignationis æquatur. X potym tam blu 
gim tegeſtrem liczy swietych 3 tego familiey. YOibsteliscte 
tat wyſoka y sacitacnotdtey poboiney Maͤtrony byla / nie⸗ 
cbayse iey stab nowy augment bierze / je ta enota nieprsy- 
chodnia / ale Ożiedźiczna w Domu icy byla / nie pierwßa ia 
do ſwey familiey tá przezacna Matrona wnioſta / ale ia po 
onych Jackach / Roſtkach / Jwonach osieosicsylá. Tak 
ij o niey 
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ij o niey rsec moge co Lypryanś. o ſwym Celerynie pray» 


diuina dignatio, vt & illorum coronam dignitas fobo- 
lis iHuftrec; & huius gloriam ſublimitas generis illu- 
minet. Wzaiemne to oz doby vo Domu tey zachey Maͤ⸗ 
trony/y Przodkowie icy ſtarodawna is zdobia światoblie 
wos cia / y ona ich zdobi nowemi do dawney Swiatobliwo-| 
sci przydatkami. . 

| Jußescie wierze vende y obacsyé mogli / ia wyſoko 
Chota Wielm: Doocsáfyno Zoronna wynioſta / y tego do? 
myślicieśćie fie mogli / je wyniofiość ta / ponie was od cnoty 
byla / beſpieczna była. Abowiem iakom ini powieds iat: 
Omnia que virtute circumdata funt, firma func at- 
que munita. Atoli $eby tá wyfotość cnoty befpiecznieyfa 
bytá/ (am fie Bog Wßechmogacy do leyftraży przyłożył. 
A iato : Jacna Matrona Abigail / madra glupiego Na- 


przeciwko Nabalowi mejowi ſwemu miedzy innemi y tez 29 
dwaͤbnemiy pießez onemi ſtowami / tak mows do Dawida: 


quafi circulo & impetu fundz. Bedꝭie dußa Pana me laz, 
go ſtrʒe ona / iakoby w wiaice zywiacych lecs dußa nieprzy 

laciot twoich beDźle obracana ia£o vo pedste/ y obrocie pro-| 
ce. Rzucit okiem Rabanus na te flowa Miatrony ma⸗ 

dꝛey / y twierdzi ze tu ſpꝛawiedliwych y nie zboznych opiſala | 
ſprawiedliwych do wiaz ek / rricsboinycb do kamienia w 
procy prʒytownawßy. Pulcherrima compazarione fta-| 
tum luftorum & reproborum difcréuic, borum enim 
animas appellat vitientes.illorum ſpirituali morte oc- 
«upatas: hos fafciculis s illos lapidi funda aſſimilat. 

A wczymieto podobienſt wo nfesboinego do famienia w 
procy / a ſprawiedliwego do wiaskiy Kaczey o było nie 
„bośnych do wiazani iakiey przyrownac / ktorvch Ligatis 
: K fnanibus 
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dal: Non inuenio quem beatiorem magis dicam, v- |Cypria- 
trum ne illos de poſteritate clara, an hunc de origine inus ibi- 
gloriofa, ita equaliter apud eos recurrit & commeat dem. 


bald malzonka / blagdiac ságniewánego Dawida Arolé Reg: c. 


Erit anima Domini mei quafi cuſtodita in fafciculo vi- Rabang 
ucntium, porró anima inimicorum tuorum rotabitur apudve- 
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nalibus & pedibus w egien wieczuß Yorsuco. Wp 092 
dz fie piaknie ten Author: Falciculusenini aftr ingitur, 
[vt conferuetur, lapis in funda ponitur, ve abijciatur. 
Wiozieliscie Kiedy 019 Ożleć! z proc kifkals: YOtosy hio- 
piec Pamier w proce / krati raz y Orugi Eole głoroy. Cra 
dor vcabijciatur $e go chee daleko zarzuc ie A votazanti 
na go wia a Dla rego zeby napr ʒyk lab abo rie % abo inne 
podobne rzeczy / roſßroßywßy fie nie poginety.tafciculus 
aftringitur vt conferuecur, Kończy renje Auebo r / y posi 
dobienttmo naprzod fprawiedltwytw prsyffofabia : Sic 
electi prefluris tribulacionum conſtringunturs ve his 
ladmonici arćtius ad inuicem mutua charitáte neétan-| 
tur, & adunati per nianus Redeinprorisinperperuum 
conferuentur. 3 ſpraroiedl! memi Hog take zwiazenka⸗ 
mi wieże ich / krepuie ich. Jb v Maß naprzyl lad ma 
tero [Eee / maß ſubſtancys mie z a / le ja Pratuty na lado wa⸗ 
ne / wid Bog żeć bogactwa do zbytku / zbytek do zguby) 
wiecziiey da okazyia / do pus i żeć matetnosc nieprsytactel 
ſpußtoßy / pienigdse stodsey vkradme / potraeiß roßyiko / 
zoſtameß tato Job iaͤki / z bogatego vbogt. Swiazat Cie 
Bog zebys przes bogáctvod nie zginał. Na drugi S ynacz⸗ 
ka roſtoßnego / abo coreczte / dbo prz yiaciela / weżmie mu 
to Bog / vmrze iedynae ek / iedynacz ka. Na cosy Wioze 
Cie tym wtrapieniem żebyś nie zginał : bo wiośiał 7 2Xicoy- 
by byli zyli to dla mich sbierafac/ nie razbys byt blisníego 
ſtrzywdzit / nie razby byt vbegt ſkwierczal. Odeym lee 
Bog potym sore wie / zlozy eis choroba lezyß iako Lazarz 
iaki. Na coßto:; Wia de eie Bog choroba / żeby cig zdro⸗ 
wie nie zgubiło. Widsial ze kiedybys był zdrowy / tobyó 
y tábicy y owa kiey kompaniey dopomagat / y tym yewym 
fie bawil. Z wia zal Cie jeby eis zguby vcho wal. N tal 
wßyrkie vrrapienta przebieśćiej a obaczycie ze so tylko po⸗ 
wrosy ſaktoremi Bog fivoicb krepuie / zeby mu nie pogi⸗ 
neli. Conftringuntur ve adunati per manus Redem- 
oe in perpetuum conferuencur. To wybrani ſnop⸗ 


ki vtrapieniem zwigzani. AE ACE 
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oy. porsyeaie tense Aurhor: Reprobi quanto lacius vo^ 
{lwptatibus fuis dimntruntur, tantólongius à Diuinæ 
villonis glócraprogyiantur. Poffapnie fobie Dog z mico 
mi iat ośleci s kam eſſem w procy. In circuitu impi) am- 
bulant. Krazy mimi dopuści żeby s grzehu w grzech /5 
nieprawośći vo meprawosé/ wolne ßii / me Farze / prsepu- 
ßeza / dla wolnieyfego sńywónia swiata / da bogact wa / da 
honor / daz dre wie / da vrode / plujy woßyrko aß inßym do 
zasdrośći/z0a fie ze ich ez as cie di nad ſa ma giowe Deo 
labo kamien w procy wynioſto. A dla czegez to v Dla cze⸗ 
go im wodzy Bog tar popuficsa + Reprobiquanto lacius 
voluptatibus {uss dimittuntur, canto longius à Divine 
viſionis gloria proijciantur. Areci to Bog proce żeby 
ich daͤley od fiebie zacis nat / y im wolniey wodze im puficza 
tym ich daley sácsucié chce w przepas ci piekielne / sta fie 
na wieki nie powroca. Ta Wielm: Matrona nie do tych 
ßeregu / ale do owych pier wßych nale ala. Wia zal ia Bog 
eby enotá tey/y wyſo kost od niey pochodzaca beſpieczna 
byłą. Nawiedsal złym zorowiem / nawiedz al klo potami 
y fraſunkami / wzia li Nea / Synow / Corke / wiaz ki to wfy- 
tie byly / ktoremi Bog cnoty iey cierpliwoscia wia zal y 

krepo wal / eby ich wiatr iiti przeciwny nie roſproßyl. 

f Wiec kiedy ia tey prsesacney Matronie kochanym 
Synom pogrzeby ſprawuiacey / y ſamey po ich smiertiz te 

go świótń zchodzacey fie przypótrwie / muße ia do owey 
Haͤchabeyczykow Matti przyrownac / ktora smierei fie 
Synow ſwoich wßytkich przypatrzywßy / fama natoniec 
34 wßytkiemi fie wybrala / iakoby wyprawulac przed ſoba 
tych ktorychby w dowale wieczney wit at mogla / y na s wie 
eie nic tu zoſtawit niechcac / coby tey affekt cale iui w Bo⸗ 
gau vtopiony prawem przyrodzonym do fiebie ciagnat mo⸗ 
gto: Supra modum mater mirabilis, & bonorum me- Macs. 
[moria digna, "nouiffime poft filios conſumpta eft.| ` 
Wßytko to tobie YOitlm : povcsáfyna ZAoronne finiy/y 
tys przed foba kochane osiacti wyprawila / zebys ich w 

chwale wiecsney weſo lo przywitala. Jako inj ich teraz 

"> Eao witaß / 
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a witaß / y iu gornolorne orlatta twoie / ktore tu zy ie nae | È | 
= | mu poljkiemu Ortowi ku pomocy y oʒdobie byiy/ micos;| | 
sz | gwiaz dy s wierych Bożych / iako gangolotna orlica wyle | 


| Ciao By/votosiB / p Erorycheś Doczefiwy śmierci piataia /| 
| tym teras żywota wiecznego winszuieß / 
| | mule tám tym / á was pozoſtalych przezemnie y 
| jegna / y za te oſtatma przyiacielſta vſtuge dziekuie. A To 
| bie mtánowicte Jaśnie Wielmoiny Hrabia / za pokaz ang 
| y po śmierći milosc/sá te pogrsebno pompe / ktora iey cia. 
| Io oo poſpolitego iat naßych ſkarbcu prowadziß / za tato) 
| liczbe ofiar przenas wierßych / ktore za duße iey odpra⸗ 
| wowat kazeß / ofieEute : y wpelątieć blogoſtawienſtwo / 
| Etotegoé zawße zyczyta / poſyla / jycz as ci tego / abyś torem 
| zacnych przodkow idac / byt gwiaz da na niebie Polſt im ra⸗ 
„ka iakie nam Duch s. opiſal? Stelle manentes in ordine 
ſtadleu. & eurſu ſuo aduerfus Siſaram pugnauerunt. Życzyć/| | 
mo wie cego żebyś byt naniebie Kroleſtwa tego gwiaz do / 
y w Senacte iaſna / y w pol woienna / a pogranicsnym| || 
Siſarom ſtraßna. Tobie też Jasme Wielm: Paſterzu yi | 
Primas ie & ieſtwa tego dztekuie / jes bytnoscia fiwora choć) 
w flabyms zdrowiu akt ten oſtatni przyoz dobit / a prosi! 
abyś przy ofierze 6. dupe iey / a owieczke przed tym twoie / 
do owesarniey wieczney zaprowadzit / y Paſterzowi Lia | 
wyißemu w ręce oddal / proßae go za nia. Inter oues lo-| |. 
cum pretta. Wy inni Jasnie Wielmożni/ Wielmo zn: 
Milos ciwi Pano wie / y Pane / ktorym ona wßytkim sd sel | 
oſtateczna wczynność dilefuie / Paſterzo wi waßemu po⸗ 
magaiac ſpolnie do Boga Wßechmogacego krzyknieyeie | 
Lux æternaluceat eiDomine cumSanćtisinaternum.| | 
s (Davie to Ibawitielu / aby Jaśnie Wiel: Podczaßyng 
Roronna ta Orlica Polſta / iako tu jyiac miad y iaſnemi | 
nie tylk d vrodzeniem / godonośśia/ bogactwy ale y cnota 
gwiaz dam / GN HAZDO WYN rosLosci założyła, tat y| 
w chwale wieczney mie dzy ócotegemi wemi / iako 
gwiazda miedzy gwiaz dam / na | 
wieki świećjła. | à Ji 
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